


(PT)
Abordagem minimal do papel que esta 
tipologia de suportes deve seguir 
para que cumpra a função de veículo 
de informação.
Este princípio dá apenas lugar a 
uma intervenção a nível de pormenor 
construtivo do objeto.
Totem materializa-se por dois objetos 
distintos enquanto função, reforçando 
assim a sua expressão dimensional 
e plástica.
Objeto neutro e permeável nos espaços.

(EN)
Minimalist approach regarding 
the role that this type of supports 
should followto fulfil the function 
of information vehicle.
This principle gives rise to an 
intervention only at the level of the 
constructive detail of the object.
Totem materializes as two distinct 
objects as far as their function, thus 
enhancing their dimensional and 
artistic expression.
A neutral and permeable object in 
any space.
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(FR)
Approche minimaliste du rôle que ce 
type de support doit avoir pour remplir
la fonction de véhicule de l’information.
Ce principe ne donne lieu qu’à une 
intervention au niveau du détail de 
construction de l’objet.
Totem se matérialise par deux objets
distincts, améliorant ainsi leur 
expression dimensionnelle et artistique.
Un objet neutre et perméable 
aux espaces.

Diseño minimal del papel que esta 
tipología de soportes debe seguir para 
que cumpla la función de vehículo 
de información.
Este principio da sólo lugar a una 
intervención a nivel de detalle 
constructivo del objeto.
Totem se materializa en dos objetos 
distintos como función, reforzando 
así su expresión dimensional y plástica.
Objeto neutro y permeable en l
os espacios.

(ES)



All products displayed are protected by 
copyright and / or registered models and design. 
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Ieta Design all rights reserved.

We reserve ourselves the right to change, without
notice, any product features.

Todos los productos presentados están protegidos 
por derechos de autor así como los diseños o 
modelos registrados. ©IETA, 2006 Porto. 
Ieta Design todos los derechos reservados.

Nos reservamos el derecho de cambiar en cualquier 
momento las características del producto.

Tous les produits présentés sont protégés par le
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Ieta Design Tous droits réservés.

Nous nous réservons le droit de modifier, sans 
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Todos os produtos apresentados estão protegidos 
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FIXATION FIJACIÓN

Vis en acier inoxydable et 
des chevilles à expansion.

Tornillos de acero inoxidable y 
casquillo de impacto.

FIXAÇÃO

Parafusos de inox e bucha 
de impacto.

Stainless steel bolts and 
impact anchorage.

FIXING

MATÉRIAUX ET FINITIONS MATERIALES Y ACABADOS

Acier galvanisé à chaud.
Peinture électrostatique polyester.

Acero galvanizado en caliente. 
Pintura electrostática poliéster.

(FR)

Signalétique. Señalización.
(ES)(PT)

Sinalética.

Aço galvanizado a quente.
Pintura electrostática poliéster.

MATERIAIS E ACABAMENTOS

(EN)

Signage.

MATERIALS AND FINISHES

Hot-dip galvanized steel. 
Electrostatic polyester paint.
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